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KOZMUVELODES
Felelős szerkesztő : Wagner Sándor.

Az vlőfizetés dijai :\ jaj* sz.i'llcmi részi t illet • cikkek a szerki-- tiW^nrk. 
az rliifizetési pénzek a pénztári-, az esetleges ívklamá- 
ci.:k pialig a kiaiióhivatalnak íl'app Ciyörgy! ki'iil« atiök.

!v_r«;sz évre
Félévre
Xf^vrdévrv

Megjelenik mindea vasárnap, 4 .
2 ,

— Hirdetések díjszabás szerint. ------

Ê IGNIS ARDENS. -,. Æ-
Kéjíi jófial szerint a i mistan trónra ló-j >•> pápa .lángoló tűz- ívsz.

A mint az eddigi ailatokliól egyénisége kidomborodik. igenis tóz lesz 
szeretetnek hódolt, ezt gyakorolta s ezzel kereste meg széles körének viszont szereteted és hecsiilését. Trónra lépése a világ 

minden részében megnyugvást és elégiiltséget keit.

Azt a választást a Szent-Létek vezette, tehát jónak, helyesnek keil lennie eredményében is.

a szeretet tüze. Egész életében a krisztusi

F.s mi. a kittit, világ, megnyugszunk, mert bízunk és hiszünk. Bízunk és hiszünk abban, hogy Szent Péter hajója az 
ellenséges hullámok csapkodása közben is biztosan és szilárdan lóg áh ni. meri kormányosa Isten küldötte és Krisztus loMi helytartója.

Xvm-e csodálatos s az emberi -zánutásnkal leromboló eredmény azért is mert ¡me a választás arra esett, a ki'öl 

szél vagv egyáltalán nem volt, vagy csak kis mértékben.

Az emberi számítást megsemmisítve tört elő az ..ignis aixiens" X eienve pátriárkái székéből.

A katliolikus Egyház tiszta és páratlan demokratizmusa most is bebizonyosodott.

Szegény, főldmivelő családból származott és az egyházi hierarkia valamennyi fokozatán saját érdemei utján nyomról- 
nyomra haladt, míg eltiltott a legmagasabbra. Elfoglalta a világ legrégibb és legdicsöbh trónját. Ismétlődött a majdnem kétezer

az Egyház feje. A szegény földmives tia most fejedelmeknek és királyoknak atyja, a világéves történet. A szegény halász 
kormányzója. Jézus Krisztus földi helytartója.

Elfoglalta azt a dicső trónt, mely osztályosának börtönt juttat, azt a dicső trónt, mely szenvedések szakadatlan lán­

colatának volt s talán lesz tanúja.

|)e a mostoha és gyászos idők közepette sincs csiiggedés. hanem 

-Íme. én veletek maradok a világ végezetéig."

vigasz es remény, mert meg vagyon Írva :van

Egyházunk isteni Alapítója e szavaival kijelentette az Egyház megdönthetetleiiségét. Lehet tehát a világnak bármily 
folyása, politikai áramlatok egymáson áttörhetnek, egymást embereikkel, képviselőikkel elsöpörhetik, hangzatos jelszavak szál- 

lun^hiitmik, röpködhetnek a világban szerteszét Egyház rendületlenül áll a kősziklán.az
foglalkozván politikával és diplomáciával, az 

Egyház politikai vezetésére nem lesz megfelelő. Örök igazságok, megdönthetetlen elvek kormányozzák az Egyházat, melyek 
örök időkre szólók. A Szent Lélek pedig világot gyújt a világ fejének leikébe s ez a világosság a pokol sötét szövevényeit

Hiába hangzik tehát egyik-másik oldalról, hogy X. Pilis életéhen nem

elsöpri s az isteni kegyelem erőt ad neki megküzdeni a feltámadó ádáz ellenségekkel.

Örvendjünk tehát bátran, félre téve minden kishitűséget, mert hamarosan megszűnt a mi árvaságunk.
Az emberiség ismét vezetőt kapott, aki békét Iliidet a világnak, aki szeleteiének melegével megneinesiti a sziveket, 

aki az isteni igazságot eljuttatja a világ minden zugába.
Örvendjünk mi magyarok sokszorosan, mert az új pápa szereteti: irántunk már régebb óta megnyilatkozott, s igye­

kezzünk ezt a szeretetet megérdemelni vs megtartani.
Lelkünk benső hódolatával köszöntsük az új pápát s imádkozzunk dicsőséges uralkodásáért.

X'enite. exultemos !



s%¡ím.Küzmi'n i‘1ímIi‘s-)

vn-t : V'lS<4-bt'¡i kinevezte mantova i .liáz.sel lólegaunak tulajdoníthatta. hogya kérész-Az új papa sietrajza, jtény szocialista mozgalmaknak apostola 
Akar pifiamos, akar püspök volt del Sarto, voll. Ezek«! tudvalevőleg Olaszországban jvllrm-

aiadjai-'l szár- rokonán-"! nem feledlvzett meg. de sorsukon ! zöbben kvimszté 11 y demokrac iának neve-
c-ak könnvitott s nem emelt«“ okot magasai)!) zik. Laganu/xi gróf. ennek a demokráeiának 

alad k'-- ■!-:•. mint anavi ma- tört«’- tar-aduani reteghe. Anyja meg el. tehát meg-j egyik oszlopa, kebelharatja volt s bizonyára meg
i.ex . - a' ;.x- a it - . • !-■! Sár!ok ••:•!« kanak füiiuagaszlJását s nem mull el esz- j is marad a X. Lius papa jo es bizalma.- cm-

.‘gylia'!«-;ei|. i.-m szerény sorsú i her« ¡ közölt.

-

A paya : «le! Sa rí" a : a ! itv-
Andrea de! Sári" <•>

A

gy szegény rések
lettek Hieseben. Megkoronázni most a nyár derekán nemparasztasszony anyját m«‘g ne látogatta volna 

>-•: s.ii'tn .Jo/.-i !<;.*• ¡nains 3-án s/n.'e- Ki<>«-bea. Két testve re Velencében még m«»st • lógjak, alkalmasint őszre halasztják ezt az iin- 
». s ugyan is t révisai contajidiua |>arasztruhában jár ; egyik népségét. (Ez csak felt vés. Szerk.) Ezt a koronázási 

anean ; ,i .. p.i;•«•«: .¡"¡.’a. unni XIII. í'mx-sc ««t:hon sz.atoes. a másiknak w.tvriája van. éveiikmt iifgiiimeplik, márpedig K0:11aaugusztus-
Mantovában nem volt tovább kih-ne vvivl. banüns.diph»maiak, arisztokratáik. bei- «*$ külföldii":/' ;\ — k -raban k:¡.p lett Trevi-oban.

;k : e. : - k--ratian papnak s/.entehk. mi- o.;ll, ¡.a; v«-¡.-n«-ei pátriárka. Az eiokeiose^ek menekülnek belőle : idegenek ninese-

a ,\ . • ! -x : - *1 •; o : es I *ad-“Vaban. a/ , j, k, s. hogy :l ^z,vK,.:i p]; ISi'T-ixui nek ¡ívelik *r .az «"'-r >k vár. sh.ai ; már pedig kiva-

az akkor meg osztrák városokban, a kétfejű

Le

magyar ember: Pyrkv: l.ászl... aki magyar mit >.<• hogy az üy. 'i. . v.-ut.- is..... iii,ne|.-<"
■'/■■■ ■ aíi .•r...lm-i ínyei ln'l.-ji/.t,'. najiyon közepi-* ii'iiiel li.Vkr.lt...... in eket «et fémvs közönség és nagy tömeg nézze végig.

■...... ki;;. h"gy valaha szűk.—gesnek látta volna ¡rl . k- s.,bl) a viszonylag szegenyeM-n dalait vi-
azok ■ . mán; :• k. .«•■• • . S akkor v. gig- p;,tri::-kaságot a íeio - ¡«"»vedelmii egri unis detnokra«-/¡aja nagy»/;, banian nyiJotkozott
megv az egyházi hivatalok eg»-z lajtorjáján. ér>eks--gge| vse:•••!*• ;*'•!.
Kap.an az o.~i ('. a » t e i ! ra n ••¡»-ham phd'aii ■-

egy

Del S irt« ni' - . kathoiicziz-

ineg. A -zegény t revi.« »i parasztim most a vi-
Kz.ulaa évr..-. : ; lah.i!. ;i.i .¡asz lia- lig leg, I-.. .S legregilii■ trónján ül. a melyre

• ¿akiiem ; æ hogy i ebb ke- ágy ji . : így hercegeket, grófokat, bárókat,
•rg! tokát, milliomosaikat, dúsgazdag egy ház fe-

- • - Sai
negyveiievi s. mikor püspöke figyelmes lesz rá r.¡] ::z !kn ! —.•il:r! kegyei1,

meghívja a t revi »ai papnevelüintéz.ctbe lelki j< ¡1,illatja. jed'“lmek« t győzött le a mo-tani pájiaválasztásnál.
//;. //.;

Ih : Sári 1 hat; !-¡1 i-m« 'ked-- 
igazgatónak, megteszi az egyházmegyei lm utal |litgv közü;i»ég.'S !,-r!i..vai vau dolgunk.
N- /, tojenek, kanonoknak: majd a püspök halain jvp.im,. zarlv-z«•!! jeli*• a 1 ;¡ 1 a 'a rt nagyon ke-
nta . kan n K-k«»degai kitüntettek b.zalnntkkai > Vesen ismerik: de ez -emuul sem von le s/.erv- A politikai botrány. Mimb-nek előtt

"• - ¡'lei'-r-e kaptam;,: helytartónak ti• 1 ‘ -agah . «miaja!«. •!. annyira el«»re ho'-átmik valamit. Ne tes-ek ezért az
választottak meg. megv. a a xeieia- k is im.i'ljak: Írásért senkit gyanúba lógni. Az rl mondjuk ezt 

-1 ' ' z v ' 1 ' Y K k p ", l'i.j'“"! " e . !i; «la-a: ad'a rajuk s egy- előre ki. mert most az eg«--z világ gvami-.
p!«d>aii«'s. Az oi.isz pap.-ag általában kis hi- liaiign v.'it k' >/' 1! ! fi k a n !"iip‘i¡y. hogy az az ál- ( gyanús az i». a ki az ország szilié előtt 

V"--v.g, a. ! ek a go:;- b«‘j* it*r1t**t11•. liogv szemériii«“tk'li és b«‘eslelen esz-« legen viselkedett viasz iviuzet a. d.- t ja . ívik
k'/-'"üüien. nier! i'/.i'K «‘i-o-en ,.: ,.u • a '. - .j.,..x ¡» !■•' - v ■■.nek !i«“Zi¡x. - ilv»“iiiii'k közükkel próbáltak letériteni a tiszt«iss«*ges útról.

tviytatódtak: azért ra- ^/A.,vtik: a vei,•:.«■«•!színezettel kezdődtek 
gaszkodott tehat az

nép p« dig ezerszámra ki-
pa i *s. i g az os/trak ura- s,.:p. g,,n !o;a¡a! a paixamlvarhoz. mikor Klímába mondják, liogv

! •• :ii" : .uag\ • üi kiimite u¡ii :! ......P-:»iza'.i:a-kod;m-;d kiáltották neki helye-, de el nem Ítélhető. Legyünk már cgy-
a/ i - iasz a,lámáit, ngx d g. m»-g i- -

Vannak partok, vannak osztályok, akik azt 
ez a proba ha nem i~ volt

oda: .-z«*r o.'/.iiiti-k mondjuk mi. Ls « ppen a/etd. mert 
"art««, il papa növeli«*! a következő sorokban talan -ok olyan lesz. ami 

\e rgv vagv más helyt műn trlszem-k : tessek azt

»
ni* g»-;.:k Ke Is- «-t -r-zagha". Lalién

- . - S
\ iva ‘del

non ri viol « . : ! Éljen az új pápa !
;i"Ui\ vv-Z'-nt ! S tényleg nagy k r- ege-zen a .-zubj«*ktiv ib-let számlájára Írni «-su-

:■ • v,i ,X a ;,'gf.i:ito-;d)b prohlemáju: vaj- pun r-ak azért, hogy --nki .-<> ¡«'»hi ssvii g\anub:i.
"U X. Kin- papa el lógja-«- valaha hagyni a : mert ma mindenkit meggyanúsítanak. Mikor a

mar viiagszert«- ismeretes politikai botrány lel- 
Xi !I. !.« ■" - s hit-oros kollegainak szimpa- zúdította a legll«*gmatikusabb k«*delyekt is : akkor

_ ■ > r : • - ■ , ;at. k-óvk« <1\« it-egi-t nej-sza-rii-i-get «lel Sarto azt hitte mimieiiki. hogy ma jd a parlanuMiti

s *'Ze¡' kiáltották ki az oia.-z honfiak hazaárui- •-
nak. «!-• í!-z!‘-itek i»i-m,e a kind.:,» lei hipas/. ¡ «»rí. ,|,. 
aki ••It-ihalt népe testi lelki jó voltáért.

Az agg.i'txan IX. Lin.- mua xvtte »szre el>- Vatikánt.
•dl•»<•*. de XÜL !.••" ilgX i-'uiét lleül kl“-

..Muit tria damna dooms : imber. mala.le".!. kozalimnot « - a v,trosi»an lakott egy 
szűk - söt«“t udvari szobában.TÁRCA. lemina. fumas!"

Fordítsd le. addig nem mégy el. 
Fordítani : -Füst. záporesü «•> rossz feleseg.

K háromtól liaza«! óvja az «-g !" 
Azon ellenvetéseim-«“, hogy hát voltakéjn-n

Xapoiita kétszaT is lát«-gatám és látva a 
nagy sanvarú-ágot. mondám :

Főtisztei-un lö ni- ! A szent irás is moudá 
már: _n«-m j«» az embernek egyedül lenni !"

Kkkor moudá: 'hidod fiam. nuidquid superi ezen versben is a feleség estik ha rossz : átok 
X* '• • s : (.¡a !•<•: .la- voilier*', pera«-tum est ! Aztán nem is oly nehéz a házra, feleié :

Emlékezzünk régiekről.
II.

* K* • \ n.tasd :

■ s t.iüarunkroi meg lei nem «'iniitenvin a kö- már: - Tudod. Ex una disce mimes!
Durum, sed levins lit patientia. quid nir­

rigere ,-st nefas!
Aztán elkezdé idézni az auktorokat az asz-

vetkez«"»ket.
Sok-sok mondása, tanítása letörlődött az 

• -.'/•! v. « I : » d • • : 1 lai-iajaroi. Az uh*, a bosszú
d*- n‘ -da;- -. mimh-nt meg- «•- elbocsát !

— F«»tisztelendő úr. hát az anyánk i- fe­
leség volt.

Igen. igen. duzzogott az öreg 
anyánk jo asszony volt és azért is csak egy 

Ivóit a világon !
Az iskolában szojárása volt : „Ne lianda- 

bandázzál !"
E szót is megmagyarázta. A római cirkusz­

ban szünet közben fölvonultak az „andubatá-k". 
(andahatae) kik teljesen zárt. látónyilás nélküli si­
sakokkal vívtak, vágtak jobbra-balra a közönség 
nagy nevetésére.

A deák is hu bele Balázs módjára «»ssze- 
vissza csacsog mindent.

szonyokről. kikk«-1 mindig lutdi lábon állott, 
írd csak fel, monda :A büntető törvények a bimös üldözésére a -Qui ca . . . iLxor ... lit . . . ca . . . 

atque dolor . . .
No most add id«*. Imi vonást csinálok. 

_sza- ¡rd utána majd fenn, majd alatt.
És lett :

cselekmény napjától kezdve leghosszabb termi- 
nuskep i *• v• t. a polgári t«örv«-ny**k a kerese­
tekre 30 évet szabnak ki: ezen időn túl
bad a leg" mindenkinek. A gyilkos húsz év
múlva büntetlenül az örökösök orra alá füstül :

— lit — ca — at quea vagyont rabi«» harmmez év multan szemünkbe 
nevet ! Minden elévül, mindenre beáll az _ek- 
zicium".

pitein

Egyben « llentmondok ! A jótéteményre nem — Lásd a papoknál 
«inkái, nem kvadr.il az el«-vii!«-s ! Igya „tanítva- lagiakrol az alsóban az igazságot. Fordítsd le.

Megtevém.

a felső részen, a vi- Klasszikus könyvei síi ni oldalos vagy also 
vonalalatti magyarázatokkal volt tele.

nyi hála" sem évülhet el. nem vesz ki. esak az 
evek. mint a finom pokháioszálak lassanként 
be fátyolozzák azt !

Harminc éven jóval visszaemlékezve iá in 
juta a múltkor eszembe tanáromnak egyik-ma-ik 
szép mondása, oktatása.

Megmondta, «- kiadásokat, úgy hívják :
„In usuin Dellini".
A királyfiak, a trónönulíösük részére sz«*r- 

kvsztettek ilyeneket, hogy azok jobban megérl-

I Az a.-szonyokt«ál távol 
I Békén vagy baj-hábortói !

1 Ki házához asszonyt hoz 
I Kötve lesz perpatvarhoz.

Fenn :

Alatt :
sék. Tehát a „Dauphin-ért". a trónörökösért és 

Másnap mikor felkéréséin, újra megjutal- nem a ezetthalakért. delfinekért csinálták e köny- 
i>é4. \ag\ ó->-b«“!i beteg volt. .invúgultak mázott egy jelves mondattal. Mintha csak álom-1 veket, különben ezek részére ma sem nyomtat­

kerülte éjjelén arról gondolkozott volna.*» Lá»i .1 Kü/.müvílUdft-s 2G. számút. nak könyvet, ezek analfabéták! . . .



Ti-ik szám. KíizmiivHőtlás * >
f).

bizottság lesz hivatva arra. Imgy ;l kedélyeknek ; litsünk 
a Iiá horgasát lecsillapítsa az i g a z s á g kid 
r i t é s <"* V o I.

Kittéinek, a jószágigazgatónak szó- értesítsen arról a jubileumról, melv szinte tit- 
repe. Semmiről sem tud semmit Kézzelfogható, kos csendben folyt le kincses Kolozsvár falai kő-
mog tanuktól már bizonyított dolgokat sem tud zött július iNVén. (Mi pedig utólagosan tiltako- 

mert nem emlékezik. Talán mégEs ime az egy bet óta tartó tárgyalás min arra sem zunk a jövőre nézve a sajtószabadságnak ilye- 
deukit meggyőzhetett, a ki ebben a dologban el : emlékszik, hogy ö a fiumei kormányzónak meg- j tén való megsértéséért.)

I.Vilit, arról, hogy mindenre kapunk felvi- bízottja. Hova lehet jutni az. ilyen s hasonló Kkkor ünnepelte Hal István apátkanonok.
láp-osiUist, csak arra nem. a mire politikai és tanukkal, a kiket so   tárolj,-szköz so közvet- státusunk fáradhatatlan előadója papságának hu-
erkölesi szempontból első sorban volnánk kíván- ve. se küzvetetleniil nem kötelezhet hites vallo- 
csiak. A tárgyalás tólynnán megtudta az eg- sz! másra, 
ország, hogy X-nek Y-nak hány váltója van l'orga-

szonötéves évfordulóját. A nyilvánosai)!», .-zele- 
sehh köri! ürmepeltetés ellen már jó eleve

Az egész parlamenti bizottság tárgyalása- ápr. lö-én a Kézdivásárhelyt megtartott tanári 
lomban, melyik másik ur hol tart külön lakást nak eddigi folyásából tehát a következő benyo- kongresszuson tiltakozott. Emberv Árpád szé- 
szeretőjének. hogy lehet valakit elutaztatni másokat nyertük : 
rendőri támogatás mellett, szóval mindent

kelyudvárhelyi tanár ugyanis ekkor egy sz‘ p he- 
a.l A tárgyalás semmi konkrét dolgot ki j szédben kifejtette, hogv Pál István, mintmeg- pap.

mint tanár, mint az Igazgató Tanács referense, 
b.) A tanuk hallgatása többet beszelt és immár 'S) év óta szolgálja az általános katho- 

ilat akar valaki még egyel,et is tudni? Nem jelentett, mint talán kellett volna. ! licitást. de különösen hazánk kalli. tanügvet.
cleg»•dhetünk meg a Szapary kijelentésével, hogy c.) A megokolni lan elhallgatás csak növel- Éppen azért felkérte a kongresszus elnökségét, 
o egy naiv. nagyon naiv liaza li volt. aki min- le a gyanút vgvik s másik irányban is.
(bőiképpen rendet és

tudhattunk a legapróbb részletekig, csak éppen nem derített, 
az nem. a mit tudni akartunk.

hogy az évforduló alkalmával hálájának és elis- 
d) Politikai- es közéletünkben sokkal na- ¡ mérésének kifejezést adjon, 

t. lteszik, hogy mindenki olyan naiv lélek lesz s j gyobb mérvű az erkölcstelen irányzat, mintsem 
elbi'-zi. hogy ez mind így van hetiiröl-betürc. El- azt ilyen szemérmetlen
hiszik, hogy Szapary grot úgyszólván összes va- tények nyilvánosságra hozatala előtt tudtuk volna.
g\onat feláldozza azért, hogy Khucn-Hederváry V) \,*m |,.sz addig mcgnviigvás. nem lesz ! llt‘,n l;trt számot, mert amit reá róttak, azt 
m iigodtan kormányozhasson. \ alojaban itt is ki- addig tiszta a helyzet, a míg a nemzet köve- ¡ mint kötelességet híven teljesíti, de magát soha 
tűnik ezeknek a nagy uraknak a megvető fel fő­

be kel akart. Oh! hogvne!
A jelenlevő referens már ekkor határozottan

melyen lealjasitó j tiltakozott a terv ellen.
úgymond — az ilyen elismerésekre

és sehol előtérbe nem állítja.
Ezek a szavak eléggé megmagyaráznak min-

telményeinek egyenesen, őszintén eleget nem
gusi mindazokról, akik nem tartoznak a felsőbb tesznek 
ti/e/erhez. így mondjuk a hülye plchsnek Mindezt sem pénzel, - mii ígéretekkel nem Megmagyarázzák a szerény, a zajtalan juhi­

lehet kielégíteni. Ez is egy hasznos tanulság a k'dást. Mindazonáltal ez a szeránység nem tilt-
a nyilvánosság organu- 

hogy a magunk jó kívánságait, me- 
! lyekliez olvasóink valamennyi'*» csatlakoznak, ki 
ne fejezhessük.

Huszonötév a mai lázas világban sokat

0 jo lesz.
Egygyel azonban nem számoltak. Azt hitték, 

hogy a pléh- maradt «1 a világtól > ők halad­
hatja meg nekünkjövőn*.
mának

lak eló:--. Pedig a plebs ma már gondolkozik es 
kutat. Azt is kÜtmdalja a maga paraszti eszével, 
hogy Szapáry egymaga nem reszkírozta meg 
ezt a

Csendben.
Vallomással kezdjük: szegy éljük magunkat.

csúnya, úgynevezett leszerelő akciót. Hesleljük, hogy egy olyan ünnepről nem vettünk ¡ jelent valamely pályán. Ile különösen sokat
Es a parlamenti bizottság bohózatba illő tár- kellő időben tudomást, a mely ünnepnek hőse jelent olyan pályán, melynek lelkiismeretes be-
uA-'kisa csak megerősítheti ebben a meggyőző- minket sokszorosan érdekel, s kinek szeméivé- töltése az idegeket megromholja. kifárasztja. Pál
desel "'ti. Nem biaba, hogy az a bizottság sem hez a közös érdekek, az egycélú törekvések szá- j István ennek a huszonötévnek egy részét mint
paragrafusokban, sem a törvényes uzusban nem lai fűznek, 
üy-‘k'-rezik. mert nem is tett semmit. Az eléje

tanár, más részét .mint statusunk Igazgató Ta­
pe a kesedelem talán mégsem a mi róvá- ' iiáesanak «-loadója töltötte el. Mint tanár s kii- 

III' - I' z.ettfk közül mindazok, akik a csúnya do- J sunkra iránt!' ». Ebben az esetben legalább nem. j lönösen mint a történelem, az irodalom tanára 
i'gi-.t nézve pozitív felvilágosítással szolgálhat-
b'ik V- '¡na : tetszésük szerint kijelentettek, hogy ségére. a kit ime most utólagosan 
• ne nem akarnak, erre nem tudnak felelni. Ho- szén jobb későn mint soha

Hanem határozottan annak a nagy szerény- nem kímélte fizikumát. Mindenki tudja, aki tahi­
mért hi-itassa! foglalkozik, hogy e lvt tárgy előadójának

akarunk mi is állandóan, folytonosan kell búvárkodnia, olvasnia. 
I"!t (!■ iz.etes bizony il • - kok az ellenkezőjét állítják megünnepelni. Biztosan raparaursolt kí'.rnyeze- tanulnia. Igaz leikéből kell beszélnie tanítványai 
•Tmk. Ott van például dményeket érhessen el. O meg.hogy i-sak egyetem- t-Te. nehogy valamiképpen bennünket idejekorán eléül, hogy

Eíobbi tárcámban túl szigorú voltam Nil- 
I. : í ! 11 i—páterrel szemben. Nehogy Thalson óra. Elrepült ! Éppen tizenegy óra volt! A dia- ml egy bötii, hátulré»! kettőéi 
-oldalági" atyaíiságával valaha emiatt bajom kok ekkor mentek haza az iskolából.

Jo magam Pa bor János tanáromat ki- mondta _ a üst ralién sis."

Egyszer nincs tikk-takk. niii'-s ketyegés, nincs házőrző állat latin nevellek összevonása, elöj-

S<>k idéi múlva mertem kérdezni, miért 
miért nem aust-legy-n. el kell ismernem, hogy rengeteg tétlen- 

>«'g«,l",n mégis csinált valamit.
És p«*dig: ...Nap-órákat !"
A nap menetét, a hátravetett árnyékot szé- j most szörnyen kiabált a deákokra, azok pedig ¡ helyes elnevezés. Auster — az férfi m-v. maga a

déli szél. A d -ii tartomány az -ausztralisz." A 
Oda érve. kérdő Gábor tanárunk, hogy mi főnévből helytelen határozót csinálni. Tehát a

>'gorok országa voltaképen : Ausztrália! Hogy

seriem haza a főgimnáziumból, l tunk a pro- riakus ? 
menüdön át a szobor felé vezetett, hol Thalson Nevetve monda : Ausztria voltaképen nem

p'-u meg tudta ügyelni. Éppen neki való volt. viszont reá!
mert ;iit"tt az időből. Szerkesztette tehát az 

várbeli napórákat.
Té'bbet láttam. M- st is van p. o. a püspé»ki 

rezidencia udvarának déli falán. van a tű- mi loptuk el ezüst (»iáját

történt ?
Azt mondja a lötisztelendö páter, hogy lennének minél messzebb! 

mondták a diákok. Egvszer szóba jővén Károlyfehérvár és 
Az öreg tanár szoba ereszkedek vala Thal- j Gyulafehérvár, kérdés Tudjátok-e Fehérvárnak/.••¡laktanya sáncfelé fordult falán, van a kir. 

törvényszéki épületek közül a volt arany-nyűj- sonnai. Ez elmeséli, hogyan üli le. hogyan tévé ,.j,¡grammját ?
óráját a tölgyfába. Éppen mint a szóval elöljár-•"<ia (tornyos malom) déli falán.

Ezen utóbbin most negvven év után is ol- va az eseménynek, 
vasható neve. Nagy hetükkel van ott a fali-óra

Nem tudtuk.
már fentebb el mondám. No nehogy úgy járjatok, mint a kolozs- 

Gábor János csendesité a Pátert és monda, vári református diákok Burkusországban Nagy
-/aiujainak fordulta szerint lei körben Írva : csapásnak csapás ugvan az < fa eltűnése, de ne Frigyesnél. hát elmondom.

Először kérjük a kolozsváriakat !
Jó. Jo ! Hat kimentek a református le-

- THALSON." gyanúsítsa a magyar diákokat, mert nem azok. 
>ok jó idő és türelem kell hozzá, naphosz- hanem valamely csavargó pólyák katona b-p- 

' ant megfigyelni egy szál rúdnak változó ár- halta azt el. 
nyékát es percr->! percre a területet mérni s 
jegyezni. . . .

gátasok Berlinbe és bámulták a királyi palotát.
Thalson nem hajlott és azt merte mondani: Ott sétált Nagy Frigyes a porta előtt.

Megtudván, hogy diákok és idegen or-„Csak deák tehette, más nem járt erre."
No lett hadd el hadd ! Föléhredt a székely- szagot járnak tanulmány céljából, megkenje :

Hová valók Dominók ?
Szerette különben a zsebórát is. E miatt.

"J egyszer egy nagy magyar-német konfliktus ! ! ben az oroszlány!
Kolozsváriak.

— Jól van. Hát mi van Írva a kolozsvári 
No nézd a németjét ! Hogy meri vádolni nagy királykapun nagy betűkkel ?

Nem tudnék.

A bokrot sem szidják jobban és klassziku-Fgyanis délelöttenként leült Thalson űr a 
sétatér! kis Heiiezi-szobor elé. Éppen szemben, j sabban. 
h"i Ensenan díszük. Fit és olvasta az
Aug sziairger Allgemeine!. A zsebóráját szokása ; a magyar fiukat ! Pfuj ! < '.is—Cis- Cis ! 
szerint felakaszt;! az egyik szélső élő Iára. Fa-i -Cis australiensis“ ! ! 
éke I vett, azt Leszúrta a fába és ráukaszta «»ra­
ját. Olvasott és lia liga Iá a két végest.

No előbb otthon nézzetek, tanuljatok 
( Megjegvzendö a -Cis" azt teszi : Cisiajt- meg mindent, aztán mehettek idegenbe is la­

de titokban azt is teheti, hogy egy ntilni. hát az van ina:hania.



;;;¡-ik szám.Közművelődés4.
v,,‘t t r,itv\ ;v;¡: .-t i« , -k..t tu.hmk A ftdö plébánosok figyelmébe. Ad Akkor említettem. hogy „álunk is 1-h -tue egy-

. erős "fajszeretetérf.1, nemzeti ér- ..... idja a közmondás : _a jó pap holtig tanul*, szenteltem. Értettem ezt a relác,ókról. Nem sok
hogy Iiii-Iinyibeii áll ;i kr.ziiiuii.la-, a -1 mindnya- ; az. egész. úgy. hogy az egész évből -J napnál

* mindennel kell I jan jól tudjuk. Naprnap után hívekkel lévén 13-nál többet nem káván a jelenben XX. dezéséről.
Mint ri-' id »-iák pedig

miu-h-mv-k kell utána néznie, hajunk, nem tanom célszén.{lennek a ftdö Ld- tényleg leend«» XXII. reláció sem. de tanult és
nálam kitünően: okos emberek fölösleges munkát miért végez-

foglalkoziua.
Krími-- k*-i! }.• nziiiiyhöz. gazdálkodáshoz, üzlet- legáimnak magas tigy. lnu t a

• .• ,;-r\ : • - :t Kg tudna m--g miit-v. bevált gyógysz-rre .apo.-tatak részére" fölhívni, zenek? PL az iskolás gyermekek számát 3-szor
Kr.t’a sokoldaiusigot senki sem szophatja a;: Hitközségemben - lévén e; vegyes vallási« hely kell egy évben az eddigiek szerint kimutatni.

Tanúin; keli. de sokat. Ö im gî- tte. A evenként 10- 15 apostata fordult elő. Keres- A tanító képesítését stb. ma mar tisztán fölös­
éi, Agaiban. ügyeiben é!.» leks/ikon. Min- : tem. kutattam az indító okot. találtam is eleget. ! leges. És meg van ilyen a relációk között.

.. inti !-• V a-—ita-' adni. mindennek tutija de egy >e volt az igazi : „házi beke miatt", „refor- A XIII. sz. ívkteb. minden évben, minden
... folytatását - , i végződésre tud tanács- matusok neveltek“, „házasságért*, „jó barátaim plébániáról beterjesztetik. Mi az oka még is,

s az ő evangélikusok", „mester ember vagyok, azoktól hogy a Schematismus hemzseg a hibáktól? Mi-
■ , • / _\ , ;¡,? bíz ez megviseli élek,“ „kath. pap nem lehettem, hát teszek lu- n'-m javíttatnak ki a hibák? Sok papnakkéz > i megy

iegzotvt ! Az -'-%•■ ? azonban nom tudta inog- theránus pap" stb. . . . mindont mondtak, csak életkora, miképpen előbb valamikor hibásán
„hogy meggyőződtem. "... Mikor volt beírva, a mostaniban is ügy maradt, bár

illető a helyes adatot közölte. Az utolsó
gyöngíteni. Legalább állandó jo kedélye, ruge- azt
koüv-uga. aoinenek frissesége ezt bizonyítják. 1^)1-ben kegyes íöpásztoruuk nálunk járt az a :

dolga mellett rá ér társadalmi apostaták könyvébe ezeket irta : „Kérem Istent, posta, a telegráfállomás <-»k helyen változott, 
,.n ki,,:: vai • munkai résv. t-ire is. Különö- ! hogy szűnjék meg a bithagyá-". . . így látszik de meg mindig az aláhúzva beterjesztett helyes

van ma is.-"k ,: doU. iz-’tt faja. a székeivseg erdeke-: kegyes Atyánk imája fogékonyabb volt az enyem- "dal ellenőr--, a regi. a helytelen
buzdít, tanársol es tosa. Példa ¡ nél. Megszűnt. . . . de h igyar, ? Imádkoztam is. Fgyar.azon falunak vagy városnak lélekszáma

most jön az < r . valahányszoresak pedig két helyen különböző. Ha a helyes ada-
i~koi:t főgimnáziummá nőtte ki magat. vaiaki bejelenti !!-- hilhagvasit. a rea következő tokát a ke-zitö tel nem használja, akkor fölös-

abbai neki orosriánrésze van. Földiéit akarta vasárnapon a szószékről ezeket vagy ehez ha- leges a reláció és miau .. Schematismus is.
IKözöltük e felszólalást, mert tényleg a

ben. Feloivi
reá a k ózdi vásárhely i fögymnazimn. Hogy de

bevezettetni a múzsák esarnokáha. hogy müveit, void'd hirdettem:
*-!etképe~ nemzedék kerüljön ki arról a vidékről
.¡ni alkalma!»•: ismételtén 1IMH) k,-nma- nap J tanúval halam megjelent, es

hogy lutheránus vagy református lesz.
Kötelességein veletek ezt tudatni, a/ért hadd

-Kedves híveim! X. X. helyb. ipar- - a mi- felsorolt hibák megvannak s mert a felsorol- 
kijelentette. lakon kivid még sok más is van. Szerk.i

sztési

Az állami tanítók kántorságáról.Az ilyen munkásság önmagában hordja 
¡nía na?, d-* az--rí a kái>«» elismerést nem sza- tudjatok meg. kik szakadnak el Jézu< egy I iá za­
bád tőle megvonni A mi elismerésünknek és tóL ki lesz hűtlen azon zászlóhoz, mely alatt 
tiszteletünknek értéké esekeiy ugyan, de mert eddig bareolt."

\ála>zúl a .Xyilt kérdésre.*,"
Kz a ■: egyházi, templomi ügy méltán meg-

Mikor az első hirdet,-- meg volt. híveim a érdemli, hogy vele e lap hasábjain érdemileg 
mentek vásárolni, foglalkozzunk, nem azért, hogy személyes kér-

Kr-ieiy minden zugában levo olvasóink, kik 
:igv-z- -¡vau mind személyes ¡-mer--sei a jubiláló volt kath. nu .-zároshoz nem

sulva s,,t kerülték a barátságát -tb. l'.Hil. ,-ta meg deseket hozzunk nyilvánosságra, hanem azért, 
volt egy apostazia. de evvel be végződött. Hogy hogy a kötelezettségeket megállapíthassuk az

vallásos élet gyarapodására és eme-

apá? l’rnak. iiozzá járuinak, erteke es
megnövekszik.

M i bu'/aniiato'iik --vti -iyainat jan • Köz- miért ? lhvim szavaival felelek : .Istenein, ászé- egyházi 
mu V .-!■•« 1 -•-!:• -k • gyk- -ri tevékeny szerkesztője! gyen -'-¡¡i-- meg. ha a -z- --zvkről kihirdetnék, lésere.
, ^zi\ ¡hi. adv,-zöijiik s ki vaujuk. h->gy ¡- -- g--.-z- h-*gy \ aiamelxzk rokonom ilhagvli vallását vagv lény. szomorú tény. hogy az állami iskolák

[":•>» szeü.-m: -n meg - -káig fej ! - ha tudt;-.:n v« -ina. hogy a tisztelendő ki predi- szaporodásával uapnd-napra mind több es több
k -zi\ - mu!iká."-agá( a kath. taimgy kai. mertiutheranus lettem, sohase tettem volna" llrV nevezhető .állami tanító -kantorokkal talál­

kozunk : s mivel az eddigi rom. kath. kántorta­va gy : _no o- féljen tisztelendő úr, nem
iiagyja el senki vallásit, mert attól tartanak, nítói intézménynél újabb keletű, azért legtöbb 

Xeknnk : • i g m-„- rt a-ta.— "int mondta is, hogy mindenkit kihirdet, ki helyt több-kevesebb súrlódást idéz elő a kantori
funkciók teljesítésére nézve. A papok azzal pa-

tavar.i. •■-t-'- iiazank ba.-znára. 
Ist'-u vitesse !

vallásai elhagyja."sek einez.es.
,lvastam.de nasz.kodnak. hogy az ilyen kántor urak nemPa-z torai is ban erről ugyan nem < 

uaiarn b-vált es mint jó gyógyszert ajánlom k. akarnak rendesen orgonáim, szegyeinek teme* 
¡-■¡[•tar-síim figyelme!),-. Szegyen ugyan az após- tesre járni es az utcákon énekelni, nem akarjak

i a papot a beteghez követni, nem akarnak ha­
rangozni. nem viseltetnek a pap iránt mint kán­
tori alattvalók a kellő tisztelettel. A hívek is sok

-Sí ! non eiModiat I rbem 

Frustra vig ilant qui aediIivarit earn!"
Hat fiaim elmondom F ehérvár epigram 11 íját. 

hvli--gy ti is amúgy járjatok. Károly császár 
i deje i,»-n a vár alapköven- ezt véstek a többek 
k- .zött :

IVLIa nata kV!: < aroLV> VI.M IL í.Vk 
í t aVXIt ÍVIJa >lx LIukat. nVnC 

CaroLIxa Vu Cer !
felíratta a táblára. Megmagyarázta, hogy 

!"!l ki b'-i-.ie az építés b«•fejeztének évszáma • 
¡- vagyis 1715. ;

A ¡--gk-'-zeiebbi órára megvolt a magyar 
' ' • ed ¡ t ; « ~ i~. Nem kaptam érte parolát, de 5 jelest.

Fehér Juha
Oii mi is történt Te veled ?
Jött erővel Káró úríi
Es elrabolta szép neved !
Így jár a kit férjhez adnak.
Elveszti a családnevet . . .
Te keresztnevei! is vesztéd.
> neved igy Kán-s I.iua lett ! !...

tatara. de gyógyszer es intő példa a hívőre.

Directorium. Schematismus. helyt zúgolódnak, hogy a .tanító úr" kántori 
Mielőtt e két könyvről leírnám, a mit aka- ¡ mivoltában nem énekel eleget a temetésnél. Sőt

rok. megjegyzem, hogy én senkit sérteni, remire ; v sorok papi Írójának még az az esete is meg- 
: utasítani, vagy tanítani nem akarok. Mindez történt, hogy midőn az áll. tanító mint kántor 
' célom nem lehet, mert mindkét könyvet sokkal még vasárnapokon is rendetlenül járt orgonáim, 
nagyobb emberek állítják össze, mint jó magam, ! az egyháztanács felszólította a tanítót pontos 
de meg jogom sincs arra. hogy bírálatot is mond- orgonálásra s a tanító azt felelte, hogy az egy- 

I jak róluk. Teendő megjegyzéseim tehát inkább : háztanáes illetéktelen rá nézve rendelkezni. S 
kéréssel párosulnak, és ha »• könyvek tökélete-j megtörtént e sorok írójával, hogy midőn a nyári 
srbbé tétele is valami, úgy csak is ezt cé-j szünidő beálltával a különben szépen honorált 
lozzák. tanitókántor a hétköznapokon nem kezdett or- 

alcsik-kászoni ' gonálni, feszolítóttá az orgonálásra. a tanító azt 
espere» i kerület papsága koronagyülésilog kérte ! felelte, hogy neki most nagy vakációja van -s sétált 
meg a Püspök urat. hogy az újabban elrendelt j a mise alatt. Hogy mással is történt meg ilyesmi, fo- 
relaciók is rendes szám alatt a Directoriumban ! gadni mernék rá, mert egy paptársam hivatalos szám 
legyenek kitiintvtw. Az erre indito okokat bárki ¡ alatt tett is kérdést hozzám, hogy hasonló eset- 
is láthatja, hgyetlen ok is eleg. hogy legalább -ben lévén, az egyházi pontos szolgálat érdeké- 
igy a papság nem

így tudom, hogy talán az

leledi el beküldeni, hgyik ben mit kellene neki is lennie.
* * már van jelezve, de az is szám nélkül, a má-

Min, f-mlití-m a büntető tőrvény szerint ¡ sik még ,z;im n¿lkül sincsen. Miért? Hiszen. hogy mind,n m,ni lanitú ilv(.„ bujkiUÓ kántor 
iiarmily obenjaro krnnenre JtJ ev nml.an beal : hogy a Directorinmban előirt relációk szá.na ¡„nne. Van hala Istennek az allami tárniuk kő-
‘;Z t { 7 "'"l"kV" T,.- L , lt'gyC"' több-st"“ k-'-st'bb- ^ zőt, is tőbh vallásos bnzgóságn kántor, ki.
Minthogy lenti vers gyartasa ota A, ev járt le. Csen a sz. Írásban, sem a bagyoinánvban.
ergo az exe.-j.tio alapján úgy vélem — ma zsinati hálám: atban, 
mar bimt- tb-nül írhattam ezt le.

Mindezzel én nem azt akarom mondani.

nem
annyira a több vagy kevesebb honorarium, mint

, .... ,. .. * Erre vonatkozólag több hozzászólást kaptunk, de
Ml i«,n a k- >z igazgat as egyszerűsítése napi körüli,dűl valamennyien megegyeznek a lényeg,-s.-kben. 

renden volt. az Alkot mámban én is hozzá !ne,V‘*k.‘t b-gdalálóbbau a fenti közlemény fejt 
■‘s kérdés végleges tisztázására ezt adjuk közre, 

szóltam. Bizonyara azért sikerült ilyen ügyesen.

Rrjöil JttZSi'f. ki. miért



ik szám. Közművelődés
inkább a szent lelkesedés, a kötelességérzet 
zet az orgonáin íz. nem pedig az az illetlen, ér- mosdása

Ad 3). A regi kincstári kántoriaméik alia- ban nem találkoztam a nálunk divatozó jelensé- 
eseten a püspöki hatóság korán fel- ¡ gekkel. Mik ezek?

dckliajlmszo. nemtelen gundolkozásmud, hogy ¡ kérendő. lu így a minisztériummal vagy a kincs- Elsőbben is nálunk gvakr.......... .
orgonátok, mert a plébános ul- is többször meghi tárral egyezkedjek a kántorügy rendezése végett hogy a haldokló, vagy mondjuk beteg úri em- 
asztalahoz, többször megkínál pincéjéből stb.'s a püspöki tekintély mindent a legjobban tud ! bér az Istennel való kibékülés szükségét nem igen 
Szent Isten, hál a kántor azért kántor, hogy a elrendezni ott fenn. hol a magunkféle kis em- érzi. arról tudni nem akar. Egv liatafszékely " 
honorárium mellett még a pap is megfizesse a berekkel

ve-

a magas patromis szóba sem igen áll. bért a plébános eg'-sz héten át napjában több- 
Kincstári helyeken mindenféle ügy csakis apüsp. szőr meglátogatott e célból, de sikertelenül —köt e I csségk i vá n ta orgonálást!? . . .

Iá; nem folytatom ily általánosságban: in- hatóság útján intézhető el a legjobban, 
kábh áttérek a ..Nyilt kérdés“ lényegére és cél­
jaira. hogy mire kötelesek az ilyen „állami ta- hány szabályt állítok fel az efféle kántori ügyek neje nem is engedte a g vénást emlegetni, ne­

hogy beteg férje rázkódást szenvendjen. és rosz- 
a) Minden lelkész az isteni tiszteletek tar- szabbul legyen a halál gondolatára. Meghalt gvúnás

gyónás nélkül meghalt. Hogy is ne. hiszen ö 
\<‘gül is a saját tapasztalatomból egy né- jogot végzett. Egy másiknál meg elbizakodott

nitó~-kantorok. A fentebbieket csak azért bo- rendbetartására és rendbehozatalára :
csaj toltam előre, hogy ezekkel bebizonyítsam, 
hogy efféle ügyeket én is tárgyaltam és tisztáz- tilsában rendes órát tartson, lmgy kántor, sok-j nélkül. A gyászjelentésben pedig hangzik va la 
tani s igy van címem nekem is a kérdéshez ! rcstyés. harangozó ne panaszolkodhassanak

detlenségröl :
ron- hogy „a kedves, jó. stb. X.N. az l.'rban elhunyt.“

Es most megjegyezhetem azt is. hogy a 
h) a legelső rendetlenség esetén a lelkész jelentésben többször még az „l’r" sem fordul

elég illetékesen hozzászólnia.
Én részemről háromféle esetet különbözte­

tek meg : 1) az iskola-állaim »sitas vagy az egyház ; holcsen intézkedjék annak megszűnése végett ; elő. nem hogy az Isten szent neve. Hát enged- 
beleegyezésével, :>) vagv az egyház megkérdő- c) a stolakra nézve vezessen hivatalos stó- jók meg t. uraim legalább azt állítanom az ilyen 
zése nélkül történik. 3) vagy pedig a kincstári lakönyve! > ezzel kézbesítse az illetékeket: halálról, hogy kétes az. váljon az Irhán történt !

dl ha egyik-másik, fokép a kántor hétköz- Hátha még az illetőnek élete sem nvujt erre 
napokon a miséről kimaradást kérne, ne legyen j nézve reményt. Egy harmadiknál nagy titkosan

. , . x .. ... ... , . , vele szemben könvörtelen. de a kántori kima- elvégezték a g vonást, utolsó kenet feladást, doAd 11. Ha az államosítás az egyház tud- . , . '. . . , , . ‘ .... , ; radasok se legyenek gyakoriak, mert a nép kö- azt mar szegvenlettok talán idézni a gvászje-taval vagv beleegvozescvel történt, az atada.- .... 1 , , , .. * , , .r , , 7*.. , . j , " . . . ... i'V11 okoskodik, hogv ha meg a kantor -<■ leütésben. Mondjuk a jobbat, ki feledték, mertalkalmával az okos lelkész mindenesetre kiko-; -, , ... , .
orgonái a Iizetesert. miért menjek en. fizetés1 vz is az Irhán hunvt el. A temetési szertartást

"V" lr*‘ IUm" vl '' ,UI1 " V,l< ' ' 1 g-' 11 nélkül, a templomba. pedig lehetőleg halkan és nagyon röviden kell
a kantorsagol végezni a felajánlott több vagv , . . , ,. • . ,

. 1 , , .. • 1 ) -i pusp. kan.ori kinevezésben említett vegezm. nehogy a gvaszolo nagyságok a etreum-
' V M ‘in 1)11 /' ' 'Z ' ‘ '111 ,,!!"-11 kántori funkciók, teendők alatt a hétköznapi : dederunt megindítá hangjai alatt görcsöket kap-

*lZ,. “î": ' í l>Z ,lZIU ' ' |<ll( '' 1,1/111 ' <tZ mise alatti orgonálás is benne foglaltatik, mert janak. A temetés csak délután történik, mert
heh kikötés az irányadó. A mely pap egy jm }
róni. kath. iskola államosítása alkalmával a 
kantorsagol rendezni elmulasztotta : az mél­
tó arra. hogy a rendes kántori díj utánii- 
zetosore az egyházi főhatóság által elmarasz- 
taitassék. mert sok kellemetlenséget és bajt 
szerezett ez által plébániájának. A minisztérium 
ily esetekben a legszívesebben kötelezi egyik 
áll. ta ni lóját a legmérsékeltebb honorárium mel­
leit is a kántori teendők végzésére, úgy hogy 
kikötés cselében, ha az ilyen tanítója a kikö-

kántortanitók államosításával. 
Lássuk ezeket rendre.

köteles a hívekért a hívek részére kondolealni kell és a halottas mise az úri pub- 
rnisézni. a kántor is köteles az ö lelki épül.- likumnak unalmas, ideje nincsen reá. Más nap

pedig csak nehányan jelennek meg azon: a vi- 
fl az isteni tiszteletek az iskolai előadások rasztóban a kártya és bor melett talán többen, 

idején kivid tartassanak a miniszter szerint is. ha rövid időre is.
Gyű. zó. íme Csíkban egy úri ember temetésének

síikre orgonáim.

lefolyása és gyászjelentése. Valóban modern. Más­
hol nem restellik kibékülni az Istennel, s ezt 

¡ jelezni a gyászjelentésben. Mi szégyenljiik a jó 
Istent említeni, pedig a halálban csak ö könvö-

töt. ......... . .... „dókét az iskola időn kivid nem «' ^tsége X. Pius pápa ön,..... tes ^ ^
Idjc-itenc. az ilyen, feljelentés esetéhen rendre- gasz,, az ' óén i^ilnm. "az nutzen,Jgvház
útasilja. sőt hanyagság esetén még át is helyezi l5te»' l,sztelet h" --en a szekesegy- "

házban, melyen a külömbözö hivatalok, katonaság

hírek.

imája, és a szent mise minden. Ha e külső je­
lenségekről a belsőre következtetünk, akkor a 
halotti jelentések valóban szomorú, valóban 

Pesszimista.

a vallásosság érdekében. Ha tehát az ¡Íven ta-
Uit, nem végezné pontosan a kántori teendő- |és "“«'számú közönség vett részt. Az isteni tisz-

leletet 1 mets K Jáko apát-kanonok tartotta 
díszes aszisztenciával.

két. először barátságos élőszóval, másodszor 
hivatalos átirattal figyelmeztetendő, s szükség 
eset.-n a piisp. hatóságnak bejelentendő, mely

gyászjelentések.

, r............... *
azian vagy a kinevezett kantorával, vagy ama- kanonok llalna.-lurdore utazott. Gergely lg- M<)r¡c ottani plébánosnak nagylelkű áldozatkész- 
gas minisztériummal rendbe hozza a rendetlen nil(' (‘ti /-"inora Dániel kanonokok haza ér­

keztek. Dr. Lupsa Áron püspöki titkár hű­
ségéért. mely]vei a templom belsejét rendbe-

kántvrságot. ¡ hozta és csinosította. A plébános úr ugyanis 
Ad 2.) Ha az állami iskola az cgvház bele- A "•1 tökelt.tt - i l-uj.ttit.i.-a ()j^'u.^ ;l szószéket. Jézus Szent Szive oszlo-

végett a püspöki aulában tartózkodik. pát. a Lourdes! Szűz szobrának állványát egészenegyeze.se nélkül létesül, akkor a lelkész vagy a
tanítóval magával intézi el a kántorságot. ha Kinevezés. Dóri Ernő kecskeméti oki. ujra festette és aranyoztatta. mely tényével bí­
róin. kath. vallásé, vagv a piisp. hatoság utján tanító és segéd kantor Sárpatakra ideiglenes ve¡t nagyon megörvendeztette, 
kéri a minisztériumot, hogy gondoskodjék áthe- minőségben k.-tanitónak kineveztett. Barabás 
lyezés folytán egy róni. kath. vallásit tanítóról Bo/-a oki. tanítónő Gyergyóremeten rendes tani- Zlls programmja. Augusztu- 17. Hétfő: Dél- 
s ekkor a pályázatba ezen feltétel is beletcendö tonöi állásában véglegesítést nyert.

A Második Keresztény-Szociális Kur-

elött 9 órakor. Szentmise az egyetemi templom- 
A valódi szomorú jelentések. Bennszü-: ban. Délelőtt 10 órakor. Előadások a Katholikusa tanfelügyelöség útján. Ilyenkora lelkész pont­

ról pontra tegye bele a feltételeket minden egyes | lőtt embertől kaptuk az alábbi sorokat, melyek Kör dísztermében (IV. Molnár-utca 11. sz.) 1. 
kántori teendőre nézve, mert a mely tanító j élénk világot vetnek a tiszta kath. Csiknak lelki Megnyitó beszéd. Mondja dr. Giesswein Sándor 
megfolyamodja a tanítói állást, az csekély dij | életére, hitbeli meggyőződésére. Közöljük e so- kanonok. 2 Keresztény szocializmus és a keresz- 
mellett és az állás kedvéért szívesen vállalkozik | rókát azért, hogy a kiket illet, igyekezzenek a ! tény szociális kurzusok. Mailáth József gróf. 3. 
az összes kijelölt kantori funkciókra is. Ha pe-j bajokon segíteni addig, a mig nem késő: „Mit A falu védelme. Helvey Lajos dr. Délután3óra­

nevez a társadalom szomorú jelentésnek azt kor. 1. Mezei munkások egyesületei. Virágh Isi­dig az ilyen kántori állomást már szervezve ta­
lálja a pap. kérje elő a tanítótól a kán- mindnyájan tudjuk. Nem is akarom ezt fejte- ván tanár. 2. A háziipar társadalmi, gazdasági 
torságra vonatkozó piisp. kinevezését s mivel getni ; a haszon utánunk a nyomdászoké, a bá- ¡ fontossága. Vaszary Mihály primási liányafelü- 
az összes kántori funkciók elvégzésére vonat- nat. mert a halál mindenütt ezt okoz, a gyászoló gyelö. 3. A telepítés és parcel hízás. Ernszt Sán-

: dór dr. orsz. képviselő. Este összejövetel akozik, járjon el vele szemben annak értei- családé, 
méhen, ha szükségét látja még a püsp. ható-1
sag igénybe vételével is. Ha pedig a papelöd. lottjai voltak. Nincs is büszkeségre ok benne, 
vagy az egyháztanács által lett felfogadva, ügy ide unnélkíil is mondom, hogy e halottakról gyász-: kor: Szentmise az egyetemi templomban ö Fel­
it félfogadás pontjai szerint járjon el. vagy az; jelentést én is kaptam. A esi ki intelligenciának sege apostoii királyunk születése napja a lkai- 
egyházi hatóság elölcms megkérdezése és úta- azonban, fájdalom, mint a bánfianus politika- mából. Délelőtt 9 órakor: 1. Szövetkezeti ügy.
sitása szerint igyekezzek rajta változtatni eset- ban és közigazgatásban, mindenben ki kell tűn- Kér. fogyasztási szövetkezetek. Dr. Vildfeuer

indokolt ké- nie. kitűnik hát ebben is. Olvastam ma- me- Károly, a kér. szövetkezeti központ igazgatója.
gvebeli nagyságokról is gyász jelentést, de azok- 2. Takarékmagtárak. Ifj. Weninger Mátyás, fó-

Csiknak a közelebbi években nevezetes ha- Budapesti Katholikus Népkörben.
Augusztus 18-án kedden. Reggel S <>ra-

leges tamtúváltozás esetén, vagy 
relmezés által.



- 'la! i.'*/.!. A kivándorlás. hr. Szil- váltva tarsiscstélyk. összejövetelek. vasárnap oldalán mvgszólalt a kaknk. s szakadatlanul ki- 
a. ¡.'giai tunar. 4. A r>-mániái ki- hálok rs elvezettel hdjes hangversenyek. áltozta : kaknk ! kaknk ! kaknk Î 

: - ¡‘a:! A.!•*•;•* gxergv--alt’alvi erdeiv- Sok itt az orvos, az ügyvéd, a tanító és
■ _. : a '•ukli'-i; katholikus tanító. Délután tanítónőktől fői az egyetemi tanárig, pap. ke- kete meghatottsággal.

1. Kaiholikus itjiisági egy.fületek repkedő, földbirtokos és iparos, katona mind téged menyheli .lóság, hogy megadtad- nékem
K.'/P-rgníx •.lozsei meesai katholikus *-gv tarkaságba olvadva kedélyesen rang és újra ezt! Ismét hallok kakukszot !

Va--"'! fin'ági egyesületek Pokorny mod kiilömhség nélkül. Onünmel konstatál- Aztán levette kalapját, s esöndes áhítattal
ha.dr. Ő. Katholikus legényegyesüle- juk. hogv nem szükség a külföldre mennünk ■ keresztet vetett magára.
:- k. hrdo-i Karoly. Kste os>zej.>v« tel a Ka- ' ha ez igy tart. Korond maholnap a leglá-

i\" ’ î : i.eg.-ny--gye.'ulethen. Au- iogatottabb fürdője lesz a Székelyföldnek, e ma- tendu- ! s nekem szólana a madár? Ki tudja?
g ! ¡ ' z ! i ; ' 1'4-f n. szerdán: Kegg-I S "iákor: 1. g\ar S.-hw > n-nak. A tulajdonos elhatározta a talán utoljára ebben az eleiben ! Hátha ide
Munk:í><-gv--'iili-tek. Giesswein sfmdor dr.. ka- jövő idenvre egv új kénveiines vendéglővel, csalnám? Hoho madár az! eljön a hivó szóra,

. ’."k. Ingveii'-s iogV'-deliin. II-• 11 \ : Jenő ka v.-házzal es gyogyten-mmel meglepni a ven- akármilyen messziről: azt hiszi, hogy szerelő
dr.. üg\vd. M. Kgysuieti-k munkások es dogéit, s/a porit va a kényelmes lakrészeket. L párja hívogatja "t egy édes csokra!
edieanyok '/amara, Húndala Mihály, papai hely. melyet Gáspár Gyula jelenlegi tulajdonos Hívogatni kezdte. I tánozta a kakukszót, ügy
f.u:m;ra>. 4. A munka- >k ¡diapota Magyarorsza- ez--lőtt 1U evvel a v.*genyészet széléről hivott mint a hogyan a pajkos gyermekek csalogatják
g- : her\ '• ;:y k. Vasárnapi munka-zimet. eleire, tanúsága annak, hogy ügylmzgosággal a hiszékeny madarat. Kaknk! kaknk! kiál-
> : - ; : x--k. N< üei Antal dr. h .¡tan .» - rak- a- : okszerűen il v rövidke idő alatt is hová lehet {ózta az öreg. figyelve nézett a kert fái közt
1. Munkuneíkuü'og « - munkaközvetítés. Mun- fejleszteni «■ valóban terhes és küzdelmekkel ; röpködő madarakra. Egyszerre suhogást hallott,
kanelküü.'eg elleni biztusita.'. Fny Jái.o> dr. teljes fiirdoiigyet.

\ '-dekezes az alkoholizutus ellen. Kirseha- 
k Ödön. A jo sajtó terjesztésé. Antis/.o- 

'■¡a; -ta irodalom. Honit/. Ferenc/. lapsz»*rkesz- 
hsio a kereszietiy munkások ünnepe es 

az első budapesti keresztény munkásegye- 
- uiet megalakulása. A keresztény sz.oi-ialis 
kurzus uzvei-.-n a jelentkezőtök • - minden mvg- 
-■ a k. : • i . ki!' egVf--ülo!ok S/ö-

g- k in dajahoz küldendők. íHudapest. IV..
Moiaar-ut'-a 11. Jelentkezői határidő : augusz-

Istenem ! Istenem! szólt az öreg Fe­
szül a kaknk ! Áldalak

He hát ha még ide jönne az én kér-

A hoho madár villámgyorsan közeledett, s pár 
lépésnyire tole rászállott egy cseresznye-fára. s 
viga h kezdett kiáltozni : kaknk! kaknk! kaknk! 
De ebben a pillanatban lövés dördült el s a 
szegény madár holtan bukott a földre, estében 
beverezve a esoresznye fehér virágát.

Fekete László meredten nézeti a szálló

NŐK.C S A
tó.

A kakuk.
Irtó /é-V-t; A’;iro/i\

füst irányába. Ott állott szomszédja Lincsár Má- 
^-•'■l’l' májust mar kép/«-!ni sem kellett. A ty:is légvverrel kézében, s kacagva ne/te a IV>I- 

'■sei' -ny lak teljed pompájukban virágzottak. df»n vergődő szegény madarat. Mintha megné- 
Lgy.k baraekta elkésett, piros virágja messzire m„j| volna, nem tudott egy szót sem kiejteni 
kihint a kert emelkedett pontján. Unja fii lepte remegő ajakán. Vegre a könv előtört szeméből.‘u- lM-ike. A kurzus ideje alatt a tanítok

: ! li «vil ¡akasba» vs .llátasliaii c! a im-sgyét. A k, k harangvirág, a sarga szattyn rrszk.-tö hangon szült ........szádjának :
> a rozsdavíir«‘f- kigyoszisz harmatos fejet ingatta így áldjon meg az Isten Mátyás, a milyen 

- nylie reggeli szélben. Meliziimmögés. lepke becsületesen cselekedtél! Ne legyen több tava- 
suhogas mindenfelé. A madarak egész hadserege SZu,|. mint a hányat ez a kakuk szollott ! 
fölvonult a -zep május elsejének üdvözletéi e.

res/e-íiinek.

Korond fürdő. Hiszen csak hármat kiáltott. kacagott 
a harmadik szóra már le-K> • • md a sz.-k-ivföid e páratlan gv-gyito Daltól zengett a kert és mező. Az ég olyan tovább is Mátyás

fürdője hova tovább mind szélesebb körben lesz tiszta volt: mintha egy világoskék selyem Iá- szedtem a fáról!
... k- miért is nem érdektelen e tyollal lett volna betakarva. A nap mosolygó

• g \ > ; ; ; ;. i '* oiva.-.iitknak tájékozásul .•!- arccal emelkedett az ég peremen s olvasztott nal több tavaszt néked ! Büntesse meg a te rossz
a rumival öntötte végig a kék selyem takarót. ; lelkedet ! Hát mit vétett neked az a szegény
Onnan alaesiirogva behintette a fák buja zöld madár? Hántott-e az valakit? Tett-e kárt vala-

Xohát az Fristen ne is adjon három­

mondani.
M -• ..gr\ eve az országos közegészségi egv< 

sül--’ K-1 . /-vari fi- ikjauak tud. •- tana-;:: tanul- l*-v«-l»-ií. Az árnyék hanyat-homlok sietett a kö- j miben ? Ln hívtam ide csalogató szóval s hálát 
üiánvi ut;:’t--tí*-k Krd--ly nevezt-t'-'t-hb hirdoihen /rl] hükkeido siiru lombjai köze - ott az isza- akartam adni az Istennek, a miért a mai napot 

- gvKo: ¡-. K/.‘*u szakszem tapasztala- Di^gral s vad szeder indáival behálózott fák mii- megérnem engedte. Talán az utolsót ebben az
ka: !X"/;-, ¡;d!.i >-g\ !.m nkai-an. Konmd - 4t --.",ud<-eu elbújt. Oda nem hat a napsugár, életben! S te gyilkos fegyverrel kioltottad az 

neme-ak -..k-.idaiu es páratlan g>',»g>'ténye- utol nem éri öt. liáboritlanul leskeiodhetik eletet az ártatlan madárnak! Fgy áldjon meg az 
zoiv.-j tunt ki. hanem első helyen all ugv rend. ;i alkonyaiig, hogy akkor ismét nesztelen. Isten !
h-ztu-ag es kémelem tekintetében is. Igen ; óvatos lé{'tekkel elöbujjon s kiint a sikon újra 

a|api reg nél- átvegye <-s.in<ies. szendergő birodalmát.
Ne átkozódjál László ! Lg y hitvány ma­

dárért nem fogaz Fristen haragot tartani! Az-í'-rmoszete-. hogv e inervad« 
kiiio/ö*t niogbizhato munka nem maradhatott zal kacagva befordult a házba.

Az öreg Fekete oda ment a cseresznyefa 
alá. kézébe vette a még meleg madarat s gyön­
géden szivéhez szorította. Próbálta élesztgetni, 
de mind hiába. Fényes kis fekete szemével rá­
pillantott meg cgyszer-kétszer az öregre, aztán 
lehunyta a szemét örökre. A köny 
zápor

A hegvi patak locsogva tört elő a bükkös 
ml. Szóval élénk, kedvtől pezsgő erdő vágásából sa mint kiért a rétre, megcsön- 

• • * ura.k--dik Korond für«i"ii. Keggel.délután de.-edve kezd«-tt ringatózni a kavicsos mederben = 
kitiiuo •ugauv /«-no m«‘llett isszák •• páratlan > az édes napsugárban melengídt«* párolgó kris- 

'■ a—.;— \ ír;'.'ou fejt keesket»ijjel és kiih'iu tál y habjait. A reten már nem sietett. Partjain
i-.- fű'/.* :-o/.ve. regg«-li után a fürdés meg- a gólyahír aranyos szirmai integettek tükrébe
1 '/.:k ;; UM-ieg vasa.' szénsavas es kiia-n " bele-bele hajtván "az álomtól meg nehéz 
-"-!ardobi-n a 14 fokos vasas lobogó és kü- fej*»két. fvliidülve emelték ismét föl s ezernyi kis 

-n urnkiimnak j- izott szénsavas hideg s«»s- gyöngyszvm«-t pergettek alá a fényes levelekre. 
türdi>kberi. Ls- isfürd«» Dr. Hiegler egvetemi 
vo-îauar ai inasa s/.rin olvan trniM-s/.eti tii- tartott fülekkel hallgat ózott egv ideig, azután 
í ; * :n«-ny. a nn-lynek a világi m nine<«-n párja hamis ugiással befutott a szomszédos luvernába.
: nagas ív tartalma «•- t.'imör - *s volta Xy«»nil»an utána egy nagy fehérszöru kandúr

.. - , ,1 ;; ! i • - i v i :. - k . -g\ • •; : ieU •- kü- bujt ki a vete-b >1 has.'/, ira elnyúlt testtel
mája. fenyvos
balzsamként hatnak a gy«-nge idegekre és
gok a vo.ndogek 'ii 'énniel es-doiik egvrná'on k«-!e tábla feli -r betűkkel : 
a k* /.z líoghato javulást. L gvogvlielv irigvei 
üzlots/eruen terjesztik a hamis híreket meg a

hulott az öreg ember szeméből.
Aztán gödröt ásott a fa tövénél, telehinlette

a «-sen-sznyevirág Imiim ¡go illatos szirmaival s 
mély bánattal szivében elföldelte. Meg egy imát 
is mondott az ártatlanul legyilkolt madárfölött.

Fgy kis süldőm ül kiszaladt a vetésből. Hegyesre

Igen ! ártatlan ! és Mátyás egy szörnvu
gyilkos!

Gondolkodott. Liso sorban is < ni iga hibás, 
mert ö csalta oda hamis kakukolá-sal a mnda-íomhos iák s ir.i vall.-/uta. meglapult a g'-nüigyök mellett. Valoszimileg ki­

kerülte figyelmet a bükkös szélén kipceézctt le­ nit s az «‘sztélén állat oda jött. mert szerető 
párját hitte ott találni. De aztán nagy bíinös

- * ' * u ' *' ' il d a s z a t ! lánesar Mátyás -zomszéd ! Gyilkos, akár csak
Az üKg K.-k.-u- l-iVzl., kilépett kis Iiá/.ik.,-1 ölt vulmt ! De még n’agvwbl) lelketlen-

közt-li vasúti allumásuk.m is. hogv-e helyin k jáhól: megállóit a kert vintgos fai alatt, s tele merl védtelen állatot ölt 
- : ' i'-'Z i- t'-g'-i vanrmk. a mi r.isziiiiiiilatu szívta magália az edes. máiiioritó illatot. Vi g-

k'- -■ !ia!k ugv laiuikahau van a ti terasz heteden öröm es megelégedés sugárzott areá-
-raud. mik.-ni a két orosz kugli és ma- tár- ró!. A szomszéd l.im-sár Mátyás házánál még 
-.¡-sítek k. mint l.arhol. melyek ej, izmokat teljes volt a esőiül. I gy látszott, hogy még 1 két megszállt a ; s a harag még jobban elragadta, 
tg-.nyelnek. Naponta meg vannak a nagy kirán- mindnyújaii az. édes-delejes reggeli álom karja mikor a feje fölött a cseresznye virágról egy 
did i-ok a Firto-lé gy. Huilé. kó.Atyha falu. Ko- közt szenderegtek. csak a .Fruska" nyujtózko-1 esöpp ver hullott alá könnyes arcára. Fgy tet- 
"is pince a l'urajdi sé,hányák stb. A zongoráié- d-itt a kiiszöbh előtt s melengette lumdáját a szét neki. Imgv vége van a szép május elsejé- 

e-uk ugy - s--ng az iskolázott hangtól, fel- napsugárban. Valahol a távo.han. a bükkös déli nek ! Mintha sötét gyászba borult volna az egész

meg. Nem ! ezt 
nem bnoájtju meg Mátyásnak sem Isten, sem 
ember. F.zért hikolnia kell !

Lrös felháborodás tartotta Fekete uram lel-

lxüzmüvtMudrs >.‘)-ik számM. f
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szám. Köz művelődi's. i.

viliig ! Nem gyönyörködtelte út a fakadd lomb. kús tavasz van. Must
a virágilattöl terhes leg. a mosolygó napsugár, hozzuk ki a kertbe agvaslul. hadd szívjon ,-gv uridáV^hiii kú!'h ,l|'‘ ''' li '1'1' "i’l"1—’1 7"
Az " Ívik" -'szintű, mu,y gyászba ,„ürüli. kis virágillatot magaha. akar a kürti.... T „ " . ^ ^ ^ ^

Lassú, vontatott léptükkel fordult vissza aludni ¡mikre luk kszallt i gy lara s ott teljes erővel kezdett
kertjéből s bement kis házikójába. Az. ajtóból ' llát hozzatok ki. ha ugv kivanja hátha “"f,0'"'; önkívületben emel-

a jo tavaszi levegő erőt ad neki s az Isten ^ W keZéVel a ”'ad" felé ^még egyszer ál in-zeit a Linesár Mátyás udva
gcli-tl. ajkai érthetetlen szokat rebeglck. Kgv 
szem

rára s botját fölemelve. megl'.-nyegette a 
Jvlkii szomszédot.

meghosszabbítja életét.
Kihoznék, ha kelméd is segítene. Sze-

Mély csönd borult a kertre, mint a teme- génv édes altvám már kidőlt a fáradtságtól • há- ' ’a"' vlssz:1(l,,,t párnáira, édes mosoly jalszado
rom hét óta ¡em éjjele, sem nappala nincsen zotl r,'szkvl" aiaka"' szemeit lehunyta 

eseresnyela hullatta tovább is Xem tudjuk a nehéz embert kelten kihozni. sohaÜal ''laludl Az utolsó kakuk
a/, illatos fehér szirmokat s lassan-lassan lat-! Jöjjön hál kend is. tegyük ki id,- szegényt a 'V'"1 mar a l'ilvilagon hallgatta. Ki tudja ? Nem 
hintette a szegény kakuk tolhanU.lt sírját. cseresznyefa alá. úgyis mindig ide kívánkozik! Va''la"e "ll a ll:u"m « ' eléitt meggyilkolt ma-

dar t-iivs bajos kakukszóvaIV

■ aztán halálos sápadtság futott végig ar­

tes után a temetőre . . . 
. . Csak a

Fekete uram szomorúan bolíntgatta f(ejét s 
lassan átment a szomszédhoz : fölemeltek Fa­
lival a beteg ágyát s csöndesen kihoztak a fe­
jérbe borult cseresznye fa alá. A lázheteg fölnvi- 

I tóttá bágyadt szemét s hálásán tekintett

Éppen három esztendő teli el a kakuk 
halála ola. Nagy idő barom év! Sok mindent 
cl lehet felejteni ezalatt ! Ismét beköszöntött a 
bűbájos május elseje. A természet ragyogó 
pompájával ünnepelte a tavasz legszebb napját. 
A kert fái ismét tele voltak virággal, a mezőn 
bársonvos szőnyeget simogatott a májusi bal­
zsamos szellő.

Az öreg Fekete ismét "ti állott a virágos

... A kertbe '-salt kakuk pedig vígan iidvü- 
uájus elsejét s tizszer-lmszszor 

•gymásutan kiáltotta : kakuk! kakuk! kakuk! .
zölt.e tovább is a i

Pályázatok.szedjára.
Knylie reggeli szellő zizegett a fák lomb-

>X. 1427 1ÍMKÍ.jai közt s ¡i beteg arcára hintette a cseresznye
Vál.vázal kd tanítói állásra.

A kolozsvári róni. kall), lycvumi elemi 
luk ulall. s luillgutln edesdeden u nuuiurak ese- |p|v|ÍZ(.p. hallntszolt. Egyszer csak a bükkösei-- iskolánál megüresedett kél tanítói állásra

pályázatot hirdetünk. Évi jövedelme kö- 
A Meg tolnyilottii szemét, arcán lázas pir vetkező részletekből áll: a) készpénzlize- 

szédjának udvarára, mintha valakit kerestekIgvuladt ki. tolakart emelkedni ágyúhói, de erőt- tés 960 K.. In lakpénz -J4ii K 
volna szemei. Kgyszer aztán meglátta a szem- lenül mskndt megint vissza. Megfogla forró ki- K. ötödéves korpóllék. dl mintegy lililí K 
s/éd legenv liétt. a Palit. z.-vel fekete uram kezét s es

fehér virágát.
t .sóiul volt. csak a beteg nehéz szaggatott

M-gési-t. a méhek zümmögéséi. Olykor-olykor | megszólnll a kakuk.
iilm zell a sövénvkerllesen l.inesir Mátyás szóm­

éi Hm

ondes suttogó han- tandi¡osztalék. Pályázni kivánók keresztle­
véllel, tanítói oklevéllel és eddigi szolgá­
latukat igazoló hízom ilvánvm ai fölszereli 

kuk. mintha a memnrszagl.nl hallanám a hangjai I f„|Vamodvánvaikal f. é. augusztus hava
lsl,-"'-|n!lialtl :|Z"" k,llM"l"'n ........... I 21-ig a kolozsvári róni. kall,, iskolaszék
Ne búsulj Mátyás vigasztalta Fekete

Te Pali. hogyan vau az édesapád? 
Nagy beteg ! Az éjszaka azt hittük mar

gon mondta :
Istenem! Istenem! de szépen szó! a ka

Illeg is Ilid !
Szegény Mátyás ! sóhajtott Fekete

igaz szivemből sajnálom !
Minduntalan félre bes/-*): az éjszaka is uram.

elnökségébe/ cime/ve nyiíjllmlják be. 
Kolozsvári. 1 ím>:». julíus 41-én.fog az itt is szölaui. ha én akarom:

•ak a mai -zent napot ; ide csalom a hangommal.
S azzal elkezdte a kakuksz."! utaip-züi.

a t mondta, hogy neki 
-zaliad megérnie, aztán elmegy oda. a bol örö-

liiró lit‘In.
apát plébános.
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HIRDETÉSEKET JUTÁNYOS ÁRBAN KÖZÖL 
E LAP KE ADÓHIVATALA. PÄPP GYÖRGY KÖNYVNYOMDÁJA

= GYULAFEHÉRVÁRT. =
zeuESETt ujonnfln BeFsenoezcn nôn^nçornofti múmzÉzez.
=^= KönvvKözÉszEEi műHELLveL MPCsoidZBfln. —
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dFELETTE FONTOS Z. ez.
ñ kor követelményei előtt meghajolva, és a nyomdát igénylő közönség 

Isten segedelmével és ügyszerető úri emberek.
UJ KÓTiy'vT?VOrnr)ñT rendeztem

minden mezőgazdára, minden állattulajdonosra, minden juh-.
sertéstcnvész.türe s minden kisgazdára ! „Miként hizlalom 

fel gyorsan sertéseimet ?" „Miként lesz marhám gyorsan piac­
képes?“ „Miként gyorsíthatom ökreim hizlalását?" -Mely szer­
rel érem el teheneimnél és kecskéimnél a jobb tejet < s na­
gyobb tejelést?" „Mivel mozdítom elő növendék marháim 

felnövését ?" „Mit kell használnom, hogy marhám min­
dig egészséges legyen?

Kz csak az által érhető el. lia a takarmány vagy ital mellé 
vcdjegvgyel ellátott, törvényesen vedelt, sokoldalúkig kipróbált 

legmagasabb kitüntetésekben részesített

iránti előzékenységből is 
nemePeíkű felebarátok támogatásával 
be. minélfogva azon kedvező helyzetben vagyok, hogy a typográphiát"! ma 
már oly sokat kiváné legfokozottabb feltételeknek is eleget tehetek. ~ r

Könyvnyomdám változatos és nagymennyiségű modern betűt átokkal, szép­
alakú szövegbetükkel. többféle segédgépekkel és a könyvnyomtatáshoz meg­
kívántaié összes eszközökkel fel van szerelve, úgy. hogy bátran állíthatom, 
hogy erdélyi hazarészünkben kevés nyomda lehet felszerelés tekintetében
ennél előbb való. —;---------------- ----------- --------- ~~— • 1 -------

r : t:: De mindemellett ez a felszerelés csak alapjáét szolgál egy nagy. min­
den versenyre képes könyvnyomdának, a mennyiben teljes erőmből arra fogok 
törekedni, hogy Isten segedelmével könyvnyomdámat újabb meg újabb esz­
közökkel erősítsem, bővítsem és a versenyre képessé fejlesszem. ——r 

~ Nagyon természetes, hogy ezen szándékomat csakis úgy leszek képes 
megvalósítani, ha a t. közönség eddig tanúsított becses támogatásával ezután 
is szerencséltetni fog. 
ajánlva, vagyok

------Gyulafehérvárt. 1903. junius hó.

Regetisbnrgi „Étvágy” taHartnányfiiszer
a mit remélve, és kérve, vállalatomat jóindulatába

vegy illetik
A költsége ennek igen csekély és dúsan visszaterül. Kapható 
minden nevesebb kereskedésben, vagy egyenest a ezégnel :

MEISE LAJOS
mezőgazdasági készítmények gyára

■■ SZÁSZSEBES.
Tájékoztató füzetek és utasítás ingyen szétküldvc. ivaktarnk 
minden oly községlien. liul meg eddig niuesenek. telállitatnak. 

mire nézve szíveskedjék egyenest a lenti ezegliez fordulni.

Főraktár (ijulal'eliérvárt :

hazafias tisztelettel ------

PAPP ÖyÖRÖy. könyvnyomtató.

3
Tiszti-Ifit. ! t-Miliha K'i.WViM'TQ I /Ml r.MI- l ., hol i> mind.'nfvlf
könyvkötői munkákat elvállalok > azokat gyorsan. tart«"»san ér- <■?

>an a legjutányosahb ár- rt vikészitek.

Könyvnyomdám a következő állandó jellegű hetilapok és folyó­
iratok kiadásával van eddig megbízva : Erdélyi Oltáregyleti 
Lap. (Havi közlöny.) — Közművelődés. XXVI. évfolyamában. 
(Heti lap.) Alsófehérmegyei Tanügy. (Havi közlöny.) — 
— Gyulafehérvári Hírlap. XVil. évfolyamában. (Heti lap.) =

SCHLESINGER TESTVÉREK üzletében, Novak Ferencz-tér.
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◄ ►g ESS 5 KLINK SÁNDOR, orgonaépitö f
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r=ft - ►GYULAFEHERVART.< ►

◄ ►
a ►Aluliról! van szerem- in a helybeli es vidéki nagyérdemű közöns- get 

^ i«»t¡~. telendo Kgyiiazakat «•> ¡.-kutakat tisztelettel arr«'»l eth-siteni. hogy (¡yiilafeliér- ^
várt. az erdélyi |»iis|»oki székvárosban niegtelepedlem s hogy inuk - i* -' in terét ^ 

; ' ' g * ■ - / rg\ :,a/a:'gx ■•!•'• kiterjesztve elvállalok a megyeben bárhol levo templomi ^
orgonák javitasat. esetleg teljesen ujbéd való telepit eset, valamint minden szak- ^

^ inamba vag«. munkálat«»ka!, nevez*•!•■.-« -n liarmoniuiiiok. zongorák hangolását, szóval

szí. h< a szobák máz Jas)gy
annk. mivel a ke S 4^

as. mely az oiajiestéknei 
iát ja e l k e r ülteti k. K mellett ►.kik: maga v*

◄ ►mindennemű hangszerek javítását vagy újonnan készítését.
Kgy!»••:: ' - !«-Íe!t**l k* r.-:n azon Főtiszte!« nd<« Fgyliazakal. un iv k orgonáikat 

évi 20 korona díjért kezeltetni ex igy jókarhan tartatni óhajtják, kogy-k-d- 
j«• n• • k «-bheli i», .-/.andekukat velem lehetőleg azoi nal tudatni, hogy meghíz; fásomnak 

sorn-nd szeriül «■ eget tehessek.

Megk

list. A |i.
►
►Sílnsieü szcbspalSé íénynt¿zt, ^

xárgásliarnát ex mahagoiiihurmtt. u
egyúttal

►
<ü ►

1*11 vt ^
ix ad. !!z» rt egyaránt alkalmazható regi ex íij ^ 
I«alléra. Te!j*-x;*n beföd ínimleii foltot, korábbi ” 
mázolást. - » :

tiszta tén>"iT»áz (<zim'/«‘tlvnl ^
aj pallóra ex parkettra :

►-•■-i'k. illet vi- mt-irmiili-lé-ik t-eji-liir.' ÍVŰM* *iV«">K«iV könyv­
nyomdájába rzinizi'iiiliik Gyulafehérvárra. ►

◄ ►M.'lg'if.l ■! ¡"'- -i-- ]>;irtfur:l-I,;t ;ijin[v;t vü^vnk ►
mi-lv tis/.telrltvl ►

KLINK SÁNDOR. ►K
< ►orirona lilinpiír.z ►
gTTTTn'frT7VTVyVTTTV??mr/?V7?VV?a1‘oxtarsomag.

VU kr.

V k. , • ;i» n m-gr :;*le! -* k minden város- 
bail ahol raktáron vannak ide küldendők

-Y-Y-Y-Y-Y-Y Y-Y-Y-Y Y Y- Y Y Y. Y Y-

ktus’k
A B •V*

több mint 35 éve létező gyártmányt 
sok felé utánozzák m a Főpásztori körlevelekv¡ S cssp »más ■a mm i>iiin~ Ilekötését jutányos árért és yyorsnii 

J eszközli I * a |) j> fivörjiy könyvnyomtiitó 

g nté-zetéiiek könyvkötészeti osztálya, és 

Lelkészt hivatali nyomtatványok dús raktára

^.®3;e.3*:9 1 papi szabd, reverenda- és czirnátia-keszito. g
a valód: szobapallo fenyiakk leltal»lója “■ °=

és egyedül: gyártója. ----------
m- y «i h a k r a i: ■ -sei

DAHINTEN VIKTOR
taskereskedesében. GYI LAFKHÉKVÁRT. ^

íS Az !•<<«;. övi «•:■-/. kiállításon a 
bíboros her 
a 111 « « «t t a k t.

iá - 'flid'-h'Seit

«■s polgári ruhákat, birretina, 
pallium ma- /, tun!«»kat es czitilá­

dákat stb.

'-‘priai
:

pap;a
a Gynhifehérvárt.

jia5í4ilt í&tí^önyv-cH eeptc- *§ 
5Cf a IcpUsobb íúm c^ífdzíí e 
?app György HcnyVlféibzrte 1 

GyulaMVátt.

a
^ Budapest, IV, Papnoveide-u, 8,1.11, ajtó II, ud. gg Síiiyöny eziin : !*;i|>¡> György nyomtató 

8 (¡yulafelii-iviivt.
(!/egein<‘t a t. pap-ág figyelni« he 
ajánlom. 1«-n kve-eni *«»la lesz irá­
nyúivá. h««g\ megrendel'•¡mi t ju­
tái tv- i- arak mellett 
k i i s u : « • t e t «• - kiszolgálás allai tei- 

jels'-n kielégít sem.

'ht' 'S e- i e I -t;
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BLASKOVITS BÁTOR! MIHÁLY ISürgöny : Bl skcvits. Sokszorosan kitüntetveI

I \TE/v\PL0M FESTEST?

! jmi/
»

Szabadka, VII. kerület, ErdŐ-sor 66. szám.
A ír ő «•;: inenciája 67,898. szám allait és Tolnai ^

F*'sti ti' ii *!*•:-:- i! « g:-' t ur «• hagyni* II» :-;;ga al!;:l .a janIva. Az «ikiaiást «"» : ¡¡gyméÜ-..-aga ^ 

Oácka (ív. kai--'--ai * :•-• k nagyleiku ai«l«»zatk- sz-eg«- ¡ólytáu olaszországi imif -stők ^ 

s műmárvány*»/.< -klói ny« rt< ni

»

í
€

m i«
i4 nvikül. Tomploninieszt'I«

Oltárképek festése művészi kivitelben bámulatos olcsón.
Elismerő nyilatkozatok rendelkezésre bocsájtatnak. ) 

ISO

17u7-

Tein¡'l' »rnfest'-x stilszvrait. g « ; • ~ y. - :... : r \ « • : 
f.-«ö által le nem

ke resztek arai t v « > zása
3.a »4

«
Ti» Időlnn Ui- i I:,omaga.- « nini.4 Olajba oltárkép 7i i. UK). 1S,. ILl( V 1.
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